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MANAA SLIM
Studio Eurolinea Design

P. 54

MANAA
Studio Eurolinea Design

P. 52

CHOPPY SLEEK
Favaretto & Partners Design

P. 39

CHEVALET
Favaretto & Partners Design

P. 36

CHOPPY
Favaretto & Partners Design

P. 38

DAME
Forsix Design

P. 43

BASKET
Alessandro Busana Design

P. 32

MOEMA
Stefano Sandonà Design

P. 55

GIANET
Forsix Design

P. 46

MORE
Favaretto & Partners Design

P. 56

EPICA
Marc Sadler Design

P. 44

NUTA LIGHT
Favaretto & Partners Design

P. 58

UNIK
Forsix Design

P. 61

HARMONY
Studio Eurolinea Design

P. 47

TOGETHER
Marc Sadler Design

P. 60
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ALHAMBRA
Stefano Sandonà Design

P. 28

COLORFIVE
Stefano Sandonà Design

P. 42

BLOG
Stefano Sandonà Design

P. 35

BIG BANG
Stefano Sandonà Design

P. 34

FULLER
Marc Sadler Design

P. 45

CLIPPERTON
Marc Sadler Design

P. 40

KASIA
Forsix Design

P. 48

AMITHA
Forsix Design

P. 30

LINK
Stefano Sandonà Design

P. 50
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CUCARACHA
Favaretto & Partners Design

P. 66

PLACE
Favaretto & Partners Design

P. 72

SOCIAL-IZE
Studio Eurolinea Design

P. 78

SALT
Forsix Design

P. 76

NALÌ
Dsignio Design

P. 68

PILAR
Forsix Design

P. 74

NUTA LOUNGE
Favaretto & Partners Design

P. 70

SUNLOUNGER
Forsix Design

P. 81

ETESIAN LOUNGER
Forsix Design

P. 80
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MANAA SLIM
Studio Eurolinea Design

P. 103

MANAA
Studio Eurolinea Design

P. 102

CUCARACHA SLIM
Favaretto & Partners Design

P. 90

DAME
Forsix Design

P. 92

MOEMA
Stefano Sandonà Design

P. 104

NUTA LIGHT
Favaretto & Partners Design

P. 105

ALHAMBRA
Stefano Sandonà Design

P. 86

COLORFIVE
Stefano Sandonà Design

P. 89

FULLER
Marc Sadler Design

P. 96

EASY
Studio Eurolinea Design

P. 93

FREEDOM
Stefano Sandonà Design

P. 95

OCTO
Stefano Sandonà Design

P. 106

FORMAT
Studio Eurolinea Design

P. 94

KASIA
Forsix Design

P. 98

AMITHA
Forsix Design

P. 88

LINK
Stefano Sandonà Design

P. 100

PILAR 
Forsix Design

P. 107
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TO-GO
Favaretto & Partners Design

P. 120

EALA
Forsix Design

P. 112

ETESIAN
Forsix Design

P. 118

ENJOY
Marc Sadler Design

P. 114
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PAREO
Forsix Design

P. 143

MANTIX
Forsix Design

P. 136

CHARME
Studio Eurolinea Design

P. 130

PROFILO
Studio Eurolinea Design

P. 144

TOGETHER
Marc Sadler Design

P. 147

NORMAN
Forsix Design

P. 140

NORMAN 3-POD
Forsix Design

P. 141

ARKET
Studio Eurolinea Design

P. 127

HUG
Studio Eurolinea Design

P. 132

LOL
Forsix Design

P. 135

BANKET
Studio Eurolinea Design

P. 128

BRISTOL
Forsix Design

P. 129

GLITTER
Forsix Design

P. 131
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TAG
Ilaria Marelli Design

P. 146

NIDABA
Forsix Design

P. 138

WOODY
Favaretto & Partners Design

P. 148

STEFANINO
Studio Eurolinea Design

P. 145

STEFANO 3-POD
Studio Eurolinea Design

P. 145

LOGIN
Studio Eurolinea Design

P. 134

STEFANO
Studio Eurolinea Design

P. 145

LINK
Stefano Sandonà

P. 133

AGILE
Studio Eurolinea Design

P. 126

OHIMÀ
Forsix Design

P. 142
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STILLY
Studio Eurolinea Design

P. 156

FONO
Marc Sadler Design

P. 154

TUNE
Forsix Design

P. 157

GUFO ACOUSTIC
Forsix Design

P. 155
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DISPLAY
Kristine Flensted Nielsen

P. 163

CULTURE
Malene Flensted Urup 

P. 162

GUFO PLANTERS
Forsix Design

P. 164

MERIDIUS PLANTER
Forsix Design

P. 165



H o s p i t a l i t yG a b e r 1 31 2

1 Eala
pag. 112

2 Kanvas Lounge 3 Surfy Table
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ENG Gaber, since 1998, stands for the very 
essence of Made In Italy design, a brand that 
embodies the harmony between aesthetics and 
functionality, between traditional craftwork 
and technological innovation. A meeting of 
manufacturing expertise and global vision, 
which gives life to furnishings that are not 
just beautiful to look at, but extraordinarily 
functional and hard wearing. 
 
A philosophy that is based on a deep 
understanding of the desires and requirements 
of our customers. We have always been 
reliable and proactive partners, committed to 
providing not merely products, but complete 
solutions that set off every environment with a 
touch of personality and refinement. 
 
Our vast selection of models and finishes is the 
result of a constant commitment to research, 
excellence and customer satisfaction. We 
design, develop and produce every detail 
with the utmost care, because we believe 
customisation to be the basis of the creation 
of a unique and identifying style, tailor-made 
as needs dictate. 
 

IT Gaber, dal 1998, rappresenta l’essenza 
del design Made in Italy, un marchio che 
incarna l’armonia tra estetica e funzionalità, 
tra tradizione artigianale e innovazione 
tecnologica. Un incontro tra sapienza 
manifatturiera e visione globale, che dà 
vita ad arredi non solo belli da vedere, ma 
straordinariamente funzionali e resistenti.
 
Una filosofia che si basa su una profonda 
comprensione dei desideri e delle necessità 
dei nostri clienti. Da sempre siamo dei partner 
affidabili e propositivi, impegnati a fornire 
non solo prodotti, ma soluzioni complete che 
arricchiscono ogni ambiente con un tocco di 
personalità e raffinatezza. 
 
La nostra vasta selezione di modelli e finiture  
è il risultato di un impegno costante verso 
la ricerca, l’eccellenza e la soddisfazione del 
cliente. Progettiamo, sviluppiamo e produciamo 
ogni dettaglio con la massima attenzione, 
perché crediamo che la personalizzazione sia 
alla base della creazione di uno stile unico e 
identitario, cucito su misura in base alle proprie 
esigenze. 

About
Gaber
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1 Tune Acoustic
pag. 157

2 Cucaracha
pag. 66

3 To-go
pag. 120

4 Surfy Table
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ENG In the future, every hospitality space will 
become a dialogue between form and function, a 
juxtaposition of aesthetics and technology. Just 
imagine settings that adapt to guests' needs in the 
same natural way that one season leads to the next.  
Tomorrow's furnishings are a silent but eloquent 
companion that assures both style and personalised 
comfort.

IT Nel futuro dell’ospitalità, ogni spazio diventa 
un dialogo tra forma e funzione, un incontro 
tra estetica e tecnologia. Immaginate ambienti 
che si adattano alle esigenze degli ospiti con la 
stessa naturalezza con cui cambiano le stagioni. 
L’arredamento di domani è un compagno silenzioso 
ma eloquente, che offre connettività senza fili e 
comfort personalizzati, quasi come se potesse 
leggere la mente di chi lo utilizza.

Furniture that 
welcomes the 
Future
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1 Chevalet
pag. 36

4 Lilibet Chair2 Alhambra Eco Chair
pag. 28

3 Aprio Table

1
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ENG In such a scenario, sustainability is not 
so much an option but more like a cornerstone 
of all design aspects.  Recycled materials and 
environmentally friendly processes are the 
new standard, evidence of ethical dedication 
that goes way beyond mere aesthetics.  The 
fit-out of hospitality settings encompasses 
innovative shapes, bright colours and 
unexpected materials that combine to create 
a uniquely memorable atmosphere.

IT In questo scenario, la sostenibilità non è 
più un’opzione ma un pilastro su cui costruire 
ogni pezzo di design. Materiali riciclati e 
processi rispettosi dell’ambiente sono i 
nuovi standard, testimoni di un impegno 
etico che va oltre la pura estetica. E parlando 
di estetica, l’arredamento degli ambienti 
hospitality si veste di forme innovative, colori 
vivaci e materiali inaspettati che insieme 
creano un’atmosfera unica e memorabile.

2

4

3
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1 Kanvas Lounge 2 Place
pag. 72

5 Claro Slim Table4 Roller Table3 Cucaracha
pag. 66
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ENG Modularity and flexibility are the order 
of the day:  spaces transforming for events, 
meetings or relaxation, always ensuring cosily 
enveloping comfort. The focus remains on 
guests' wellbeing, with ergonomic solutions 
that guarantee an unparalleled experience.

IT La modularità e la flessibilità sono le 
parole d’ordine, consentendo agli spazi di 
trasformarsi per eventi, incontri o momenti 
di relax, sempre nel segno di un comfort 
che coccola e accoglie. E in tutto questo, il 
benessere degli ospiti rimane la stella polare, 
con soluzioni ergonomiche che garantiscono 
un’esperienza senza pari.
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1 Nuta Light Stool
pag. 105

2 Format Table 3 Nuta Light Chair
pag. 58

ENG To sum up, fitting out the hospitality settings 
of the future is an invitation to spend time in spaces 
that are at once to escape to as well as to be seen 
in, where every detail has been studied to enrich the 
experience of all those who visit.

IT In sintesi, l’arredamento degli ambienti 
hospitality del futuro è un invito a vivere in spazi 
che sono al tempo stesso rifugi e palcoscenici, 
luoghi dove ogni dettaglio è pensato per arricchire 
l’esperienza di chi vi soggiorna.

1

2

3
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4 Norman Table
pag. 140

5 Mantix Table
pag. 136
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C h a i r s
Co l l e c t i o n
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Where design
and innovation meet,
Gaber products are born. 
Dove design e innovazione si incontrano, nascono i 
prodotti Gaber.

ENG Made of top quality materials, Gaber chairs add a touch of 
functional elegance to your spaces, assuring style and comfort, 
according to your requirements.

IT Realizzate con materiali di alta qualità, le sedie aggiungono un 
tocco di eleganza e funzionalità ai tuoi spazi, garantendo comfort e 
stile, su misura delle tue esigenze.
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3 Chevalet
pag. 36

2 Jubel Chair1 Manaa Chair
pag. 52

1
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Chairs designed
to ensure maximum 
comfort and style
in every setting.
Sedie progettate per 
offrire il massimo 
comfort e stile in 
ogni ambiente.

ENG Gaber chairs are available in a vast 
range of models, colours and finishes, 
allowing you to find the ideal solution for 
every context. Unique combinations of 
contemporary design with durability, the 
latest technology with great attention to 
detail, working together to give birth to 
functional, modern design seating that is 
both hard wearing and easy to maintain.

IT Le sedie Gaber sono disponibili in una 
vasta gamma di modelli, colori e finiture, 
permettendoti di trovare la soluzione ideale 
per ogni contesto. Una combinazione unica 
di design contemporaneo e durabilità, 
attenzione ai dettagli e tecnologie per 
dare vita a prodotti che non solo sono belli 
da vedere, ma anche resistenti e di facile 
manutenzione.

2

3
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ENG The unique style and harmony of the geometric 
texture that draws surfaces, makes Alhambra a chair 
with a strong personality and an unmistakable sense 
of form-beauty, thanks also to the development and 

application of an innovative patented production 
system. Alhambra is made by a multi-color techno-

polymer shell which goes with a variety of frames  to 
make it suitable for solutions, ideas and aspirations 

for various spaces and very personal tastes.
A dedicated covering with fine tailoring, always with 

great attention to detail. 

IT Lo stile unico e l’armonia della tessitura 
geometrica che ne disegna le superfici, rende 

Alhambra una sedia con una forte personalità ed 
un inconfondibile senso estetico della forma, grazie 
anche allo sviluppo ed applicazione di un innovativo 

sistema di produzione brevettato. Alhambra 
è realizzata con una seduta in tecnopolimero 

multicolore e una serie di strutture che la rendono 
adatta a soluzioni, idee e aspirazioni per spazi diversi 
e gusti molto personali. Un rivestimento dedicato e 

una cura sartoriale dei dettagli, sempre con un tratto 
ricercato.

A l h a m b ra
Design by Stefano Sandonà

/ C O L L E C T I O N

Stool version / Versione sgabello / pag 86
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/alhambra
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche
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2021

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/amitha
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Design by Forsix

ENG The Amitha collection, designed by Forsix, is a family of metal outdoor 
chairs with classically elegant lines. This steel tube stacking chair with generously 
welcoming curves is extremely comfortable. Its timeless design makes it suitable 
for use in the most refined of contract and hospitality installations. The frame is 
treated  for outdoor use and has a matt lacquer finish. The available colourways 

have been selected to match some of the most popular Gaber outdoor table 
collections, ensuring co-ordinated in and outdoor settings.

IT La collezione Amitha, disegnata da Forsix, è una famiglia di sedute outdoor in 
metallo dalle linee classiche ed eleganti. La seduta impilabile in tubo di acciaio, 

dalle forme accoglienti ed ampie,  si rivela estremamente confortevole una volta 
seduti. Il design senza tempo si combina ad una struttura trattata per esterni, 

dalla finitura opaca, adatta ad essere utilizzata nelle più raffinate installazioni del 
contract e dell’ospitalità. La palette di colori disponibili è la stessa di alcune delle 

più utilizzate collezioni di tavoli Gaber, garantendo abbinamenti tono su tono 
degli ambienti progettati.

A m i t h a
/ C O L L E C T I O N

A
m

ith
a

Stool version / Versione sgabello / pag 88 Lounge version / Versione lounge
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B a s ke t
Design by Alessandro Busana

/ C O L L E C T I O N

2014
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

ENG Basket is one of Gaber’s most versatile furniture series. An armchair characterized by an elegant graphic 
composition based on alternations of full and empty spaces, conferring a strong personality, making it rich and at 
the same time delicate. The Basket Chair is inspired by the traditional wicker containers, a comfortable “container 

to sit in”. Capable of characterizing its surrounding environment. The Basket Chair is suitable for indoor and 
outdoor use; from conference to breakout; from formal offices to more relaxed lounges. Also available is a special 

upholstered and nonslip removable cushion, creating an original contrast between plastic and fabric materials. 

IT Basket Chair è una delle collezioni Gaber più versatili. È una poltroncina caratterizzata da un’elegante 
composizione grafica basata su un’alternanza tra pieni e vuoti che attribuisce forte personalità, rendendola ricca ed 
eterea nel contempo. Basket Chair si ispira ai tradizionali contenitori in rattan, un confortevole “contenitore su cui 

sedersi”. Un contenitore capace di caratterizzare fortemente l’ambiente che lo circonda. Basket Chair è utilizzabile sia 
in ambienti indoor che outdoor, dalla sala conferenza al break-out, dall’ufficio all’area relax.

E’ disponibile inoltre una cover imbottita antiscivolo removibile, che veste perfettamente la seduta creando un 
originale contrasto tra materiale plastico e tessuto.

B
a

s
k

e
t

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/basket-chair
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

2010

ENG Big Bang is a chair that uses digital language 
in order to create an explosion of colors. An 

innovative graphic solution, thanks to the 
development and application of an innovative 

patented production system.
Big Bang is made of a multi-colored techno-

polymer shell and a chromed or white-painted 
frame.

IT Big Bang è una sedia che usa il linguaggio 
digitale per dare vita ad un’esplosione di colori e 

alla decostruzione formale della sedia tradizionale. 
Una soluzione grafica innovativa grazie anche allo 

sviluppo e all’applicazione di un innovativo sistema 
di produzione brevettato.

Big Bang è realizzata con una scocca in 
tecnopolimero multicolor e da un telaio in metallo

cromato o verniciato bianco.

B i g  B a n g
Design by Stefano Sandonà

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/big-bang
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B l o g
Design by Stefano Sandonà

/ C O L L E C T I O N

ENG Blog combine the sweetness of shape to the 
lightness of structure, creating young and practical 

chair and stool, upholstered versions available.

IT Blog unisce la dolcezza della forma alla leggerezza 
della struttura ottenendo una sedia e uno sgabello 
pratici e giovanili, disponibili anche nella versione 

imbottita e tappezzata.

BLOG CHAIR
Versions and technical characteristics

Versioni e caratteristiche tecniche

BLOG STOOL
Versions and technical characteristics

Versioni e caratteristiche tecniche

2012

Stool version / Versione sgabello

B
lo

g

SCAN OR CLICKSCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/blog
https://www.gaber.it/sgabelli/blog
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

2014

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/chevalet
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C h e v a l e t
ENG Chevalet is an armchair that may appear rigid but which instead turns 

out to be extremely comfortable when you sit on it. The back, inclining slightly 
forwards, characterizes the design, but, as soon as you sit on 

it, it proves to be most comfortable. Even the soft and slightly opening 
armrests invite you to sit down, and then envelope you in  comfortable 
relaxation. The finishes, quality tailoring, and the completely removable 

covering, make Chevalet an attractive piece, suitable for various environments, 
such as home, contract and office.

IT Chevalet è una poltroncina che, apparentemente rigida, si rivela invece 
estremamente confortevole una volta seduti. Lo schienale, inusualmente 
inclinato in avanti, ne caratterizza innanzi tutto l’immagine,ma si scopre 

come diventi avvolgente e comodo quando ci si siede. Anche il bracciolo, 
leggermente aperto verso l’esterno e piacevolmente morbido, invita a 

sedersi, avvolgendo poi l’utilizzatore in un comodo relax. Le finiture di qualità 
sartoriale e il rivestimento completamente sfoderabile, ne sottolineano la 
contemporaneità, facendone un oggetto accattivante ed inseribile nei più 

svarianti contesti: dalla casa al contract, fino all'ufficio.

Design by Favaretto&Partners
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C h o p p y
Design by Favaretto&Partners

/ C O L L E C T I O N

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

ENG Choppy is a lively chair, designed for 
contemporary lifestyles, with invitingly clean shapes 

that embrace you comfortably. Choppy combines 
the advantages of materials and fabrics designed 

for outdoor environments, with the refinement and 
comfort of the finest indoor seating. 

IT Choppy è una vivace poltroncina, progettata per 
i lifestyle contemporanei, dalle forme aperte e pulite 
che avvolgono in un abbraccio confortevole. Choppy 

combina armoniosamente i vantaggi di materiali e 
tessuti studiati appositamente per ambienti outdoor, 

con la raffinatezza e il comfort delle più eleganti 
sedute per interni. 

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/choppy
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

C h o p p y
S l e e k
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Design by Favaretto&Partners

ENG Coming from Studio Favaretto inspiration, the 
Choppy Sleek Chair become a multi-purpose chair, 

made with soft contours and offering plenty of room 
to sit comfortably. The Choppy Sleek chair is ideal 
for quick waiting areas, large meeting rooms, and 
as a simple lounge option, thanks to its embracing 

shape for a break of full relax. A flexible product, with 
unconventional design, that can fit inside different 

kind of spaces, even hospitality environments.

IT Nata da un’ispirazione dello Studio Favaretto, 
Choppy Sleek diventa una sedia multiuso, realizzata 

con forme sinuose e spazi abbondanti. Choppy Sleek 
è ideale per aree di attesa, importanti sale riunioni o 
semplicemente in aree lounge, grazie alla sua forma 

avvolgente per un break rilassante. Un prodotto 
flessibile, dal design non convenzionale, facilmente 
adattabile a moderni ed ospitali ambienti contract.

/ C O L L E C T I O N

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/choppy-sleek
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sedie/clipperton
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ENG A contemporary profile, practicality, elegance and comfort 
are the key features of this seating family, which is also suited to 

outdoor use.  The elegant and unusually textured shell can equally 
be upholstered to allow it to match even the most demanding taste.

IT Un profilo contemporaneo, praticità, eleganza e comfort sono 
le caratteristiche principali di questa famiglia di sedute, adatte 

anche all’uso per esterni. La scocca, caratterizzata da una insolita 
ed elegante texture, è disponibile anche nella versione tappezzata, 

ideale per le più esigenti personalizzazioni.

Design by Marc Sadler

2017
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Co l o r f i v e
ENG The revolutionary Colorfive collection by Stefano Sandonà uses the most advanced 
plastic injection technology and a palette of vibrant colors, making it a perfect match for 

any indoor or outdoor environment. On its upholstered versions, the tailored finish evokes 
classic elegance and quality craftsmanship. The Colorfive collection includes swivel, sled, 

or four-legged versions, with metal or polymer frames.

IT La rivoluzionaria collezione Colorfive di Stefano Sandonà utilizza la più avanzata 
tecnologia di iniezione plastica e una palette di colori brillanti, si abbina perfettamente 
a qualsiasi ambiente indoor e outdoor. Nelle versioni tappezzate, la finitura sartoriale 

richiama un’eleganza classica ed un artigianato di alta qualità. La collezione Colorfive è 
composta da versioni girevoli, a slitta o quattro gambe, con strutture in metallo o polimero.

Design by Stefano Sandonà
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D a m e
Design by Forsix

ENG Dame is a collection with simple, classic lines 
making this armchair an ideal interior design choice 
for elegance and comfort.  The wide range of shell 
and frame finishes make Dame a versatile insertion 
in various contract settings, be they hospitality or 
corporate.  Stylish yet fun at the same time, Dame 
can liven up a formal  settings through its colourful 
shell and frames, with the optional soft seat cushion 
or fully upholstered shell making it great even for an 
extended sit. The hi-tech Gaber production process 
allows a classic design to be revisited, transforming 

an entire room through its timeless grace.

IT Dame è una collezione dalle linee semplici e 
classiche che rendono la poltroncina un elemento 

d’arredo orientato all’eleganza e al comfort. L’ampia 
gamma di finiture e telai la rende versatile in differenti 

contesti del mondo contract, ufficio ed ospitalità. 
Elegante e divertente allo stesso tempo, consente 

di alleggerire un ambiente troppo formale donando 
un tocco di vivacità grazie alle colorazioni della 

scocca, il morbido cuscino o la tappezzeria integrale 
garantiscono una seduta ottimale anche per periodi 
prolungati. Una poltroncina che rielabora il design 
classico grazie alle moderne tecnologie utilizzate, 

trasformando l’aspetto dell’intera stanza grazie al suo 
stile senza tempo.

/ C O L L E C T I O N
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E p i c a
Design by Marc Sadler

ENG Epica: the chair in the center. Centre of attraction and revolution, thanks to a particular integrated 
rotation system. A mix of timeless design between classic and the contemporary, skilfully engineered, 
first-class ergonomics and respect for the environment during the production and life of the product. 
Epica is made entirely of techno-polymer. Epica-Eco version made entirely of wood pulp. The seat is 
available in the fixed version, 360 ° swivel or with swivel-and-return movement, helping the seat to 

ping back to its original position.

IT Epica: la sedia al centro. Centro di attrazione e rivoluzione, grazie ad un particolare sistema 
di rotazione integrato. Un mix di design senza tempo tra il classico e il contemporaneo, alta 

ingegnerizzazione, ergonomia di prima classe e rispetto dell’ambiente nella produzione e nella vita 
del prodotto. Epica è realizzata integralmente in tecnopolimero, oppure in “compound-wood” nella 

versione Epica-Eco. La seduta è disponibile nella versione fissa, girevole a 360°, oppure girevole con 
meccanica integrata “torno”, che aiuta la seduta a ritornare alla posizione originale.

20152015

Versions and technical characteristics
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ENG Ongoing research into shapes and materials, 

combined with the most modern processing 
technologies, has given rise to the creation of the 

Fuller collection. Designed by Marc Sadler, the 
collection stands out by dint of its unusual framer 

design, a continuous game of empty and full 
spaces that intertwine to create an exciting three-

dimensional effect. Fuller,a manifestation of Gaber’s 
experience and ability to innovate, is a unique and 

surprising choice for dynamic workspaces and 
hospitality contract projects, where a stand-out look 
is required. The side chairs, armchairs and barstools 

from the Fuller collection are suitable for outdoor use.

IT La continua ricerca nelle forme e nei materiali, 
unita alle più moderne tecnologie di trasformazione, 

hanno reso possibile la creazione della collezione 
Fuller. Disegnata da Marc Sadler, la collezione si 
distingue per l’improbabile design della scocca, 

un continuo gioco di spazi vuoti e pieni che 
intrecciandosi creano un emozionante effetto 

tridimensionale. Fuller, icona dell’esperienza e della 
capacità Gaber di innovare, è una scelta unica e 

sorprendente per aree di lavoro “agile” e dell’ospitalità 
più ricercata, dove sia necessario potersi distinguere. 

Sedie, poltroncine e sgabelli della collezione Fuller 
sono prodotti adatti anche ad un utilizzo outdoor.

Design by Marc Sadler 

Versions and technical characteristics
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G i a n e t
ENG Gianet is a collection of sturdy and 

comfortable stacking chairs, ideal elegantly and 
practically to decorate both indoor and outdoor 

settings. Its graceful sleek design features original 
and refined touches that combine with the various 

colourways to give Gianet a lively and authentic 
look and create surprising and functional chairs.

IT Gianet è una collezione di sedute comode, 
resistenti ed impilabili, adatte alla necessità di 

decorare con eleganza gli ambienti esterni
ma anche interni, a contatto con la praticità 
e il comfort. La sua graziosa e confortevole 
linea, le particolari e raffinate decorazioni 

che la distinguono, unite ai vari colori che ne 
conferiscono un look vivace ed autentico,
ti sorprenderanno in questa funzionale ed 

avvolgente seduta.

Design by Forsix

Versions and technical characteristics
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ENG Harmony is the synthesis between classic 
and contemporary, the soft and elegant lines are 

enhanced by a wide range of colors and versions, as 
well as the padded and upholstered seat options. The 
welcoming shape, a wide and comfortable seat and 
various available versions, make Harmony versatile 

and ideal in every environment.

IT Sintesi di gusto classico e contemporaneo, 
Harmony presenta linee morbide ed eleganti, 

impreziosite da una vasta gamma di colori e strutture, 
oltre alla possibilità di rivestire la seduta per un 

piacevole confort. La forma accogliente, una seduta 
ampia e le varie versioni disponibili, rendono Harmony 

una seduta versatile ed utilizzabile in ogni proposta 
d’arredo.

Design by Studio Eurolinea

/ C O L L E C T I O N
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K a s i a
ENG The Kasia collection, with its slim profile, 
delicately enhances the idea of comfort and 

hospitality, even for refined outdoor environments. 
The metal structure is treated for resistance to 

atmospheric agents, and combines with the techno-
polymer finish to enhance comfort and the possibility 

of customization for the most demanding contract 
projects. Stackable and heavy-duty for the everyday 
needs of bars, restaurants and hotels, Kasia adds a 
touch informal elegance to any commercial setting. 
Kasia Wrap is multi-purpose, thanks to the different 

colours, materials and functional combinations.

IT La collezione Kasia, dalla sottile silhouette, esalta 
con delicatezza l’idea di comfort e accoglienza, 

anche per raffinati ambienti Outdoor. La struttura 
in metallo, trattata per la resistenza agli agenti 
atmosferici, e la superficie seduta-schienale in 

tecnopolimero, amplificano il comfort e la possibilità 
di personalizzazione per i più esigenti progetti 

Contract. Impilabile e resistente per le esigenze di 
maneggevolezza di Bar, Ristoranti ed Hotel, Kasia 

caratterizza con informale eleganza ogni spazio. Kasia 
Wrap è versatile, aperta a molteplici possibilità di 

utilizzo e collocazione grazie alle diverse combinazioni 
cromatiche, materiche e funzionali.

Design by Forsix
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L i n k
Design by Stefano Sandonà
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ENG Metal Link Collection of chairs, lounge and stools are iconic for a lightweight aesthetic, yet elegant look. 
The intersections of the various elements of the frame also serves as a primary aesthetic element. Our Link 
collection it is made of a solid steel frame, that fits perfectly indoor and out. Link chairs and stools are also 

stackable, comes with or without armrests, and is available in many fashion colors.

IT Le sedute in metallo della collezione Link sono iconiche per estetica ed eleganza.Le intersezioni dei vari 
elementi della struttura fungono anche da elemento estetico primario. Le sedute della collezione Link sono 
realizzate da un telaio di solido acciaio, che si adatta perfettamente ad ambienti interni che per uso esterno. 

Sedie e sgabelli Link sono anche impilabili e forniti nelle versioni con e senza braccioli,
in molte colorazioni alla moda.

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche
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Design by Studio Eurolinea

ENG Manaa is just the armchair for your project! The shell’s sinewy lines combine 
with a sturdy but understated techno-polymer frame as well as the variety of finishes 
to form a collection suitable for the many and varied demands of the hospitality and 
contract worlds. The techno-polymer frame, available in various striking colourways, 
proves to be hard-wearing even in heavy-duty environments. The Manaa collection is 
completed by the armchair version with splayed solid beech legs. This iconic version, 

with a choice of custom finishes, will elegantly complete your projects as a key 
ingredient. Manaa works well in offices and modern meeting rooms, too, with gaslift 

and swivel versions.  The integrated tilt mechanism makes for suitable comfort even in 
demanding settings.

IT Manaa è la poltroncina ideale per il vostro progetto. Le linee sinuose della seduta, 
abbinate ad una robusta ma discreta struttura in tecnopolimero, unitamente alle varie 

finiture disponibili, rendono la collezione adattabile alle più svariate esigenze del 
mondo contract e dell’ospitalità. La struttura in tecnopolimero, disponibile in varie  
e vivaci colorazioni, risulta essere durevole anche per uso intensivo.  La collezione 

Manaa è completata dalla poltroncina con gambe contrapposte in massello di faggio. 
Questa iconica versione, personalizzabile nelle finiture, completerà con eleganza e si 
renderà protagonista dei vostri progetti. Manaa si presta anche, nelle versioni girevoli 

e regolabili in altezza, all’uso nell’office e nelle moderne sale riunioni. La meccanica 
oscillante integrata permette di ottenere un confort adeguato all’utenza più esigente.

M a n a a
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Design by Studio Eurolinea

ENG This collection designed by Studio Eurolinea,
lends itself to furnishing elegantly the most 

demanding contexts of work spaces and 
hospitality. Manaa Slim can be configured as 
a four-legged chair or stool version, with its 

practical, sturdy and coloured techno-polymer 
frame, or with its classic solid beechwood 

structure. The swivel versions then complete the 
offer to tastefully furnish the modern office and 
community environments, with the advantage of 

having endless finishes available.

IT La collezione disegnata dallo Studio Eurolinea,
si presta ad arredare con eleganza e praticità i più 

esigenti contesti degli spazi di lavoro e dell’ospitalità. 
Manaa Slim si può configurare quale seduta su quattro 

gambe o sgabello, con il pratico, robusto e colorato 
telaio in tecnopolimero, oppure con la classica 

struttura in legno massello di faggio. Le versioni 
girevoli completano quindi l’offerta per arredare 
con gusto ambienti dell’ufficio moderno e della 

collettività, impreziosite dalle varie finiture disponibili.

M a n a a  S l i m
/ C O L L E C T I O N
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Design Stefano Sandonà

ENG Moema is cozy. Cozy thanks to a simple wrap-
around design. The techno-polymer shell, suitable 

for indoors or out, or the leather upholstered 
version; wooden, plastic or steel frames make 
Moema suitable for a multitude of purposes. 

And Moema is always contemporary, renewable, 
accessible, stackable, colorful and full of bright 

finishes.

IT Moema è accogliente. Accogliente grazie ad 
un design semplice, avvolgente, adatto. Adatta 

all’ambiente interno o esterno, la scocca in 
tecnopolimero, o imbottita e rivestita in pelle, la 

rendono multiuso. Multiuso perché sempre attuale, 
sempre rinnovabile, accessibile, ampia, impilabile, 

ricca di colore vivace nelle finiture.

M o e m a
/ C O L L E C T I O N
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M o r e
ENG More and More… An extensive seating collection, 

for indoor or outdoor environments, versatile and 
stylish. But, above all, a unique collection. The result is 
More, a single techno-polymer shell that can equally 
well be  fully upholstered, or simply enriched with a 

cushion specially created. The cushion adopts a clever 
solution: it is fixed to the body-shell by 9 buttons, 

making it easy to apply or remove when necessary.

IT Più e ancora di Più… Una seduta importante, per 
ambienti indoor o outdoor, versatile, elegante. Ma 
soprattutto assolutamente unica. Nasce così More, 
una monoscocca in tecnopolimero che si presta ad 

essere rivestita integralmente, o semplicemente 
arricchita con un cuscino creato ad hoc. Il cuscino 

adotta una soluzione intelligente: si fissa alla scocca 
mediante 9 bottoni, rendendo molto semplice 

l’operazione di applicazione e rimozione alla necessità.

Design by Favaretto&Partners

Stool version / Versione sgabello
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Design by Favaretto&Partners

ENG The Nuta Light chair, armchair and matching 
barstool offer a very comfortable, wrap and 

modern style of seating for upscale restaurants, 
bars and hotels. The design choices give the 

collection a great formal lightness and an apparent 
simplicity, offset by technological devices, hidden 

in the structure of the padded seat and back, 
which make for even heavy-duty contract use. 
The deft backrest, which draws a soft curve, at 
the same time both embracing and supportive. 

Nuta Light is made with a sturdy metal structure 
to support seat and back, expertly padded and 

upholstered. The collection, stackable to facilitate 
handling, can be customized in an infinite number 
of combinations, to meet the specificities of any 

commercial project.

IT La sedia, la poltroncina e lo sgabello coordinato 
della collezione Nuta Light offrono uno stile di 

seduta avvolgente, moderno e confortevole, adatto 
all’arredare con lusso ristoranti, bar e hotel. Le scelte 

di design imprimono alla collezione una grande 
leggerezza formale e un’apparente semplicità, 

compensata da accorgimenti tecnologici, celati nella 
struttura della seduta imbottita, che ne garantiscono 
la solidità. L’essenzialità dello schienale, che disegna 
una morbida curva ed è al contempo confortevole, 
avvolgente e resistente. Nuta Light è realizzata con 
una robusta struttura in metallo a sostegno di sedile 

e schienale, sapientemente imbottiti e rivestiti. La 
collezione, impilabile per facilitarne gli spostamenti, 

è personalizzabile in un’infinita possibilità di 
combinazioni, per rispondere alle specificità del 

progetto contract. 

N u t a  L i g h t
/ C O L L E C T I O N
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ENG Together: Table and Chair collection, 
characterized by a combination of wood and 

techno-polymer. Aesthetically, an unusual 
pairing, because they constitute a real technical 

“tour de force”. Opposites attract: the classic 
solid wood, natural and warm, embracing shiny 

and transparent polymer, a spokesperson of 
modernity. The soft, clean design along with the 
range of colors for seat and back make Together 

suitable for any context.

IT Together: collezione di sedie e tavoli 
caratterizzati dall’accostamento di legno 
e termoplastico stampato ad iniezione. 

Esteticamente un binomio insolito, anche perché 
vero “tour de force” tecnico. Opposti che si 

attraggono: il classico massello, naturale e caldo, 
sposa il tecnopolimero lucido e trasparente, 
portavoce della modernità. La linea pulita e 

morbida rende questi elementi inseribili in ogni 
contesto. La disponibilità dei colori per seduta 

e schienale corona una proposta indubbiamente 
trasversale.

To g e t h e r
Design by Marc Sadler
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ENG The Unik collection allows multiple blending 
configurations for all contract environments, from 
the most traditional to the most innovative. Unik 
has also been designed with a strong propensity 
for sustainability: these chairs can be completely 
disassembled for the recycling of all parts at the 

end of their lives, since the materials used are 
always 100% recyclable. Unik is a shell with a classic 

and contemporary design which, together with a 
wide selection of colours, coverings and different 

versions, offers unlimited customisation options. To 
enhance comfort, Unik is also available with a fully 

padded and upholstered shell, preserving its simple 
and clean lines.

IT La collezione Unik consente molteplici 
configurazioni armoniche per tutti gli ambienti 

contract, dai più tradizionali a quelli più innovativi. 
Unik è stata progettata con una forte propensione alla 

sostenibilità: può essere interamente disassemblata 
per il riciclo di tutte le parti a fine vita, in quanto i 

materiali che le compongono sono sempre riciclabili al 
100%. Una scocca dal design classico che, unitamente 
a una vasta selezione di colori, rivestimenti e versioni, 

offre illimitate possibilità di personalizzazione. 
Per accentuare il comfort di seduta è disponibile 

anche con scocca interamente imbottita e rivestita, 
conservando le sue linee semplici ed essenziali.

U n i k
Design by Forsix
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The very concept
of relaxation takes shape 
in Gaber’s lounge chairs. 
Il concetto di relax prende forma nelle 
sedie lounge Gaber. 

ENG The best materials for distinctively designed comfy 
seating spanning settings from hospitality to corporate, 
with ideal solutions for both indoors and out.

IT I migliori materiali per sedute comode e dal design 
distintivo, pensate per ogni tipo di ambiente, dall’ospitalità 
all’ufficio, con soluzioni ideali sia per l’indoor che l’outdoor.
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Comfort and design 
elegance blend
in perfect equilibrium.
Il comfort incontra l’eleganza del design in 
un equilibrio perfetto.

ENG With a vast range of available models 
and finishes, Gaber lounge seating not 
only enhances the look of any setting, but 
represents the perfect choice for those 
who seek quality and distinctive design.  
A collection of armchairs designed to 
offer unparalleled relaxation thanks to the 
combination of style and ergonomics.

IT Con un’ampia gamma di modelli e 
finiture disponibili, le sedute lounge Gaber 
non solo migliorano l’estetica dell’ambiente 
ma rappresentano la scelta perfetta per chi 
cerca qualità e design distintivo. Una serie di 
poltrone pensate per offrire un’esperienza di 
relax senza pari grazie alla combinazione tra 
ergonomia e stile.
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1

3

2

1 Slot Lounge

3 Nuta Lounge
pag. 70

2 Gianet Rocking Lounge



L
o

u
n

g
e

 C
o

ll
e

c
ti

o
n

H o s p i t a l i t yG a b e r 6 76 6

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

2019

L
o

u
n

g
e

 C
o

ll
e

c
ti

o
n

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/lounge/cucaracha


H o s p i t a l i t yG a b e r 6 76 6

C
u

c
a

ra
c

h
a

C u c a ra c h a
Design by Favaretto&Partners

ENG The Cucaracha lounge armchair collection is 
defined by its soft and elegant lines. The lounge 

chair adapts perfectly to all environments requiring 
relax and comfort. The swivel seat, fitted with an 
tilt mechanism to increase comfort, is available in 
two different backrest heights. The armrest, finely 
integrated into the modern frame, turns out to be 
practical and elegant. The wide range of coverings 
and colours, all suited to contract settings, makes 
Cucaracha customizable to the trends of modern 

offices and hotels. The Cucaracha collection is made 
up of swivel or fourlegged versions, with metal or 

wooden frames.

IT La collezione di poltrone lounge Cucaracha è 
definita dalle linee morbide ed eleganti. Le sedute si 
adattano perfettamente a tutti gli ambienti dove è 

necessario unire il comfort al relax. La seduta girevole, 
provvista di una meccanica oscillante che ne amplifica 

il comfort, è disponibile in due diverse altezze 
dello schienale. Il bracciolo, finemente integrato 
nel moderno profilo della struttura, risulta essere 

pratico ed elegante. L’ampia gamma di rivestimenti e 
colori, sempre adatti al mondo del contract, rendono 
Cucaracha personalizzabile ai trend di uffici e hotel 
moderni. La collezione Cucaracha è composta da 
versioni girevoli o quattro gambe, con strutture in 

metallo o legno.
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N a l ì
ENG Nalì represents an exceptional blend of 

distinctive design, elegance and comfort, ideal for 
any refined environment. Nalì evolves the concept 

of relaxation thanks to the oblong shape of the seat, 
useful for using technology, or for putting one's legs 

up. Available with a solid 4-legged epoxy painted 
metal base or 4-spoke base in solid oak, this lounge 
chair meets all aesthetic and functional needs. Both 
versions are characterised by soft non-deformable 
foam padding and a high-quality fabric or leather 
covering, which ensure comfort and add pleasant 

tactile and visual sensations.

IT Nalì rappresenta un'eccezionale sintesi tra design 
distintivo, eleganza e comfort, ideale per ogni 

ambiente raffinato. Nalì evolve il concetto di relax 
grazie alla forma allungata della seduta, utile per 

l’utilizzo di un device o che può costituire un comodo 
appoggio per sollevare le gambe. Disponibile con un 
solido basamento a 4 gambe in metallo verniciato o 
a 4 razze in rovere massello, questa poltrona lounge 
risponde a tutte le esigenze estetiche e funzionali. 

Entrambe le versioni sono caratterizzate da una 
morbida imbottitura in schiuma indeformabile e un 
rivestimento in tessuto o pelle di alta qualità, che 

assicurano comfort e aggiungono piacevoli sensazioni 
tattili e visive.

Design by Dsignio
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche
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SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/lounge/nali
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/lounge/nuta-lounge
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ENG The Nuta Lounge armchair, with its perforated techno-
polymer frame and harmonious shapes, completes the Nuta 

collection, adding even more comfort thanks to its wide 
seat. Ideal as a lounge or waiting chair, it stands out for 

its unique aesthetics and refined design. The plush, deep 
cushion, available in different kind of coverings, guarantees 
an unparalleled relaxation experience, both for indoor and 
outdoor spaces. The high-resistance thermoplastic rubber 

glides allow the product to be moved without leaving marks 
or making noise, for maximum functionality and practicality.

IT La poltrona Nuta Lounge, con la sua struttura traforata 
in tecnopolimero e le sue forme armoniose, completa la 

collezione Nuta aggiungendo ancora più comfort grazie alla 
sua ampia seduta. Perfetta come lounge o seduta d’attesa, 
si distingue per la sua estetica unica e il design ricercato. 

Il cuscino, profondo ed estremamente confortevole, è 
disponibile in diverse tipologie di rivestimento, garantisce 
un’esperienza di relax senza pari, sia per spazi indoor che 

outdoor. I tappi in gomma termoplastica ad alta resistenza 
permettono di spostare il prodotto senza lasciare segni o fare 

rumore, per il massimo della funzionalità e praticità.

N u t a
L o u n g e

Design by Favaretto&Partners
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Design by Favaretto&Partners 

ENG The Place collection, designed by Studio 
Favaretto & Partners, is not born out of necessity, 

but because it’s a dream come true. The charm 
of comfort: the sinuous forms expressed by 

poyurethane padding inside the finest covers and 
surrounded by an architectural structure in tubular 

steel. Place is ideal for creating stunning hospitality 
settings. The Place collection is completed by the

Small Place versions, with smaller sizes,
available with metal or wooden frames.

IT La collezione Place dello Studio Favaretto & 
Partners, non nasce per necessità, ma perché la 

si sogna. Il fascino del comfort: le forme sinuose 
espresse da una imbottitura in poliuretano, 

contenuta nei rivestimenti più raffinati, circondate 
da una struttura architettonica in tubolare e profilato 

di acciaio. Place si presta a creare sorprendenti 
scenografie nell’ambito dell’accoglienza, della 

collettività e dell’attesa. La collezione Place 
è completata dalle versioni Small Place, dalle 

dimensioni più contenute, disponibili con struttura
di supporto in metallo o in legno.

P l a c e
/ C O L L E C T I O N

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/lounge/place
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P i l a r
ENG Pilar combines modern design and timeless 

comfort. Each lounge chair and sofa is a statement 
of style, an invitation to enjoy the outdoors with a 
touch of elegance. The solid and refined aluminum 
frame rests on four legs which guarantee stability 
and resistance. The soft and welcoming cushions 
are the heart of Pilar ’s comfort, designed to be 
easily removed and cleaned, always ensuring a 

unique relaxing experience. The melange fabric is 
ideal for outdoors: it resists intense sunlight and 
the corrosion of salt and chlorine, assuring long-

lasting beauty.

IT Pilar nasce dall’incontro perfetto di design 
moderno e comfort senza tempo. Ogni poltroncina 

lounge e sofà è una dichiarazione di stile, un 
invito a godere della vita all’aria aperta con 

un tocco di eleganza. La struttura in alluminio, 
solida e raffinata, poggia su quattro gambe che 

garantiscono stabilità e resistenza. I cuscini, 
morbidi al tatto ed accoglienti, sono il cuore del 
comfort di Pilar, progettati per essere rimossi, 

sfoderati e puliti con facilità, assicurando sempre 
un’esperienza unica di relax. Il tessuto melange 
è ideale per gli esterni: resiste alla luce intensa 
del sole e alla corrosione di salsedine e cloro, 
garantendo una bellezza che dura nel tempo.

Design by Forsix

P
ila

r
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/lounge/pilar-poltroncina-lounge
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S a l t
Design by Forsix

ENG A union of simple geometries, along with 
functionality and versatility are the hallmarks of 
the Salt collection: pouf and bench with conical 

techno-polymer base and comfortable padded and 
upholstered seats.

IT Sintesi di geometrie semplici, funzionalità e 
versatilità sono caratterizzanti della collezione Salt: 
pouf e panca con base conica in tecnopolimero e 

confortevoli sedute imbottite e rivestite.

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/lounge/salt
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

Design by Studio Eurolinea

S o c i a l - i z e

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sistemi-modulari/social-ize
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ENG Social-ize is a collection of modular upholstered seating units, suitable for environments that want to 
offer high comfort in reduced spaces. The modular benches are covered on all sides and can thus be arranged 

against walls, or in the center of a room; you can also make the practical double-side version, with the 
individual modules resting on each other with the backrest. The sturdy patented tubular frame structure, made 
of aluminum, steel and techno-polymer, in addition of all the available finishes in endless textures and fabrics, 

make the module perfectly suited to the severe demands of the hospitality settings.

IT Social-ize è una collezione di sedute imbottite modulari, adatte per ambienti che desiderano offrire un alto 
confort contenendo gli spazi. Le panche modulari, grazie al rivestimento su tutti i lati, si possono disporre 
appoggiate lateralmente a parete, o al centro di una stanza; è possibile realizzare anche la pratica versione 
bifacciale, con i singoli moduli appoggiati l’uno all’altro con lo schienale. La robusta struttura brevettata in 

telaio tubolare, realizzata in alluminio, acciaio e tecnopolimero e le finiture disponibili in infinite trame e 
tessuti, rendono il modulo perfettamente adatto alle severe esigenze dell’ospitalità.
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ETESIAN
Versions and technical characteristics 
Versioni e caratteristiche tecniche
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https://www.gaber.it/lounge/etesian-sunlounger
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ENG The Doge, Podio and Etesian sunbed collections 
revolutionise outdoor spaces with innovative and 

contemporary design. Made of steel, aluminium and 
techno-polymer, they offer lightness, manoeuvrability 

and great strength thanks to high-end technology. 
They are stackable and feature a 5-position adjustable 

backrest and wheels for easy transport.

IT Le collezioni di lettini Doge, Podio ed Etesian 
rivoluzionano gli spazi outdoor con un design 

innovativo e contemporaneo. Realizzati in acciaio, 
alluminio e tecnopolimero, offrono leggerezza, 
maneggevolezza e grande resistenza grazie alla 

tecnologia high-end. Tutti impilabili, sono dotati di 
schienale regolabile in 5 posizioni e di rotelline per un 

facile trasporto.

S u n l o u n g e r
Design by Forsix
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Versions and technical characteristics

Versioni e caratteristiche tecniche

PODIO
Versions and technical characteristics

Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/lounge/sunlounger-doge
https://www.gaber.it/lounge/sunlounger-podio
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The idea of hospitality 
really comes to life by 
creating dynamically 
functional spaces. 
L’idea di accoglienza prende vita per creare spazi 
dinamici e funzionali. 

ENG A selection of stools for indoors and out, available 
at different heights, always ensuring maximum comfort 
and ample scope for customisation to make any setting 
special.

IT Una selezione di sgabelli per interni ed esterni, 
disponibili in diverse altezze, che garantiscono sempre il 
massimo comfort e ampia possibilità di personalizzazione 
per caratterizzare ogni ambiente.
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2

1

Total comfort
and style
thanks to the
use of
high-quality 
materials.
Tutta la comodità e il 
massimo dello stile 
grazie all’utilizzo di 
materiali di alta qualità.

ENG The versatility of Gaber’s 
stools makes for a wide range 
of customisation, offering ideal 
solutions to add a touch of 
elegant functionality at any time. 
With such a range of colours, 
finishes and materials to choose 
from, you can create a unique 
look that reflects the personality 
and specific needs of any space.

IT La versatilità dei nostri 
sgabelli permette un’ampia 
possibilità di personalizzazione, 
offrendo soluzioni ideali per 
aggiungere sempre un tocco 
di eleganza e funzionalità. Con 
una gamma di colori, finiture 
e materiali tra cui scegliere, è 
possibile creare un look unico 
che riflette la personalità e le 
esigenze specifiche di ogni 
spazio.
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1  Manaa Slim Stool
pag. 103

2  Panama Stool 3  Nuta Light Stool
pag. 105

3
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ENG The unique style and harmony of the geometric texture that draws its surfaces 
makes Alhambra a barstool with a strong personality and an unmistakable sense of 

beauty through form, thanks also to the development and application of an innovative 
patented production process. Alhambra is made of multi-colored techno-polymer 
shells which fit different frames, creating highly personalised barstools suitable to 

match all manner of concepts and surroundings. The collection is enriched by the new 
version Alhambra ST Stool, with more generous sizes, made with a new sled frame.
A finely tailored dedicated cover always with great attention to detail. The skilfully 
executed padding and upholstery, with feature horizontal stitchwork, enhance this 

multi-purpose stool.

IT Lo stile unico e l’armonia della tessitura geometrica che ne disegna le superfici, 
rende la collezione Alhambra uno sgabello con una forte personalità ed un 

inconfondibile senso estetico della forma, grazie anche allo sviluppo ed applicazione 
di un innovativo sistema di produzione brevettato. Lo sgabello Alhambra è realizzato 
con una seduta in tecnopolimero multicolore e una serie di strutture che lo rendono 

adatto a soluzioni e idee per spazi diversi e gusti molto personali. La collezione si 
arricchisce della versione Alhambra ST Stool, dalle dimensioni più generose, realizzata 
con telaio a slitta. Un rivestimento dedicato e una cura sartoriale dei dettagli, sempre 
con un tratto ricercato. L’imbottitura e la tappezzeria realizzate artigianalmente, con 

cuciture orizzontali parallele, impreziosiscono questo polivalente sgabello.

A l h a m b ra
Design by Stefano Sandonà

/ C O L L E C T I O N
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche
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https://www.gaber.it/sgabelli/alhambra
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Design by Forsix

ENG Amitha barstools are the natural completion of the Forsix-designed collection, 
fitting perfectly into hospitality settings, both indoors and out. This steel tube 

stackable barstool is treated for outdoor use and has a matt finish. The available 
colourways have been selected to match some of the most popular Gaber outdoor 

high table collections, ensuring co-ordinated in and outdoor settings. 

IT Naturale completamento della collezione disegnata da Forsix, lo sgabello Amitha 
si adatta perfettamente agli ambienti dell’ospitalità, sia per utilizzo indoor che 

outdoor. Lo sgabello impilabile, realizzato in tubo di acciaio, è caratterizzato da una 
struttura trattata per esterni, dalla finitura opaca. La palette di colori disponibili è la 

stessa di alcune delle più utilizzate collezioni di tavoli Gaber, garantendo abbinamenti 
tono su tono degli ambienti progettati.

A m i t h a

Chair version / Versione sedia / pag 30

/ C O L L E C T I O N

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/amitha
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Design by Stefano Sandonà

Co l o r f i v e
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

ENG The revolutionary Colorfive collection uses the 
most advanced technology of plastic injection and 
a palette of original colors. With prêt à porter style, 
and the various colors available, Colorfive matches 

perfectly any indoor and outdoor environment. 
Colorfive stools, available in different heights on steel 
sled frames, are suitable for residential use as well as 

for the most demanding hospitality projects.

IT La rivoluzionaria collezione Colorfive utilizza 
la più avanazata tecnologia di iniezione plastica e 

una palette di colori brillanti. Con il suo stile prêt à 
porter, e le varie colorazioni a disposizione, si abbina 
perfettamente a qualsiasi ambiente indoor e outdoor. 
Gli sgabelli Colorfive, disponibili in altezze diverse su 

basamenti in acciaio a slitta, sono adatti sia all’uso 
residenziale che per i più esigenti progetti contract.

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/colorfive
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/cucaracha-slim


H o s p i t a l i t y 9 1

Design by  Favaretto&Partners

ENG The Cucaracha Slim stool offers an extremely 
comfortable seating style, perfect for commercial  and 

hospitality environments. The soft and rounded shapes of 
the seat enhance the perfect ergonomics and the pleasant 
comfort in use. A fundamental feature of this stool are the 

two armrests in polyurethane which, ensuring easy cleaning 
and maintenance of the product, help the user to get up by 

offering continuous grip support.

IT Lo sgabello Cucaracha Slim offre uno stile di seduta 
estremamente confortevole, perfetto per ambienti 

commerciali e dedicati all’ospitalità. Le forme morbide e 
tondeggianti della seduta esaltano la perfetta ergonomia e il 
piacevole comfort nell’utilizzo. Caratteristica fondamentale 

di questa seduta sono i due braccioli in poliuretano integrale 
che, oltre a garantire una facile pulizia e manutenzione del 

prodotto, aiutano l’utente ad alzarsi offrendo con continuità 
un appoggio prensile. 

C u c a ra c h a
S l i m

/ C O L L E C T I O N
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ENG The Dame stool, with simple and timeless lines, 
available with a chromed or painted steel frame,
is designed to obtain maximum comfort thanks

to the soft cushion or the complete padding and 
upholstery of the shell, made of techno-polymer and 

available in many bright colors. The stool reworks
the classic design thanks to the modern materials 

utilized, transforming an entire room through
its timeless grace. 

IT Lo sgabello Dame, dalle linee semplici e 
senza tempo, disponibile con struttura in acciaio 
cromato o verniciato, è studiato per ottenere il 
massimo comfort grazie al morbido cuscino o 

al rivestimento integrale della scocca, realizzata 
in tecnopolimero e dai vivaci colori. Lo sgabello 

rielabora il design classico grazie ai moderni 
materiali utilizzati, trasformando l’aspetto 

dell’intera stanza grazie al suo stile senza tempo.

D a m e
Design by Forsix

/ C O L L E C T I O N

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/sgabello-dame
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Design by Studio Eurolinea

ENG Easy is an ergonomic and stackable stool, 
light and sturdy, with simple and elegant design. 
Available with four legs metal structures, in two 

different heights, chromed or painted for outdoor 
purposes. The wide range of bright colors makes 

Easy suitable for any environment.

IT Easy è uno sgabello ergonomico ed impilabile, 
dal design semplice e raffinato. Easy è leggero 

e robusto, con strutture a quattro gambe in due 
altezze, cromate o verniciate per esterno.

Le vasta gamma di colori vivaci rende Easy
adatto ad ogni ambiente.

E a s y

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/easy
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Design by Studio Eurolinea

ENG The Format collection combines a strong 
metal frame and Compactop surfaces, creating a 

wide range of tables and benches.

IT La collezione Format unisce solide strutture 
in metallo a superfici in Compactop, creando una 

vasta gamma di tavoli e panche.

F o r m a t

Table version / Versione tavolo

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

/ C O L L E C T I O N
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https://www.gaber.it/sgabelli/format
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ENG A pure expression of velocity and high technical 
performance, Freedom is a futuristic designer stool, 

with sharp, flowing lines. In twin-color techno-
polymer, this barstool has a swivel seat with optional 
height adjustment. The various color combinations 

make Freedom suitable for any environment.

IT Espressione pura di velocità e di elevate 
performance tecniche, Freedom è uno sgabello dal 
design avveniristico, dalle linee fluide e taglienti. 

Realizzato in tecnopolimero bicolore, lo sgabello è 
disponibile con base cromata, girevole o girevole e 

regolabile in altezza. Le varie combinazioni cromatiche 
disponibili lo rendono adatto a qualsiasi ambiente.

Design by Stefano Sandonà

F r e e d o m
/ C O L L E C T I O N

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/freedom
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ENG Designed by Marc Sadler, suitable for outdoor 
purpose and available in two different  heights, the 
stackable Fuller stool stands out for by dint of its 

unusual framer design, a continuos game of empty and 
full spaces that intertwine to create an exciting three-
dimensional effect. Fuller, a manifestation of Gaber’s 

experience and ability to innovate, is a unique and 
surprising choice for dynamic workspaces and hospitality 

contract projects, where a stand-out look is required.

IT Disegnato da Marc Sadler, adatto anche ad un 
utilizzo outdoor e disponibile in due diverse altezze, lo 
sgabello impilabile Fuller si distingue per l’improbabile 
design della scocca, un continuo gioco di spazi vuoti 
e pieni che, intrecciandosi, creano un emozionante 

effetto tridimensionale. Fuller, icona dell’esperienza e 
delle capacità Gaber di innovare, è una scelta unica e 

sorprendente per aree di lavoro “agile” e dell’ospitalità 
più ricercata, dove sia necessario potersi distinguere.

Design by Marc Sadler

F u l l e r
/ C O L L E C T I O N
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Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/fuller


S
to

o
ls

 C
o

ll
e

c
ti

o
n

H o s p i t a l i t yG a b e r 9 99 8

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/sgabello-kasia


H o s p i t a l i t yG a b e r 9 99 8

Chair version / Versione sedia / pag 48

K
a

s
ia

 S
to

o
l

K a s i a
ENG Kasia stool delicately enhances the idea of comfort and 
hospitality, even for refined outdoor environments. The metal 
structure is treated for resistance to atmospheric agents, and 
combines with the techno-polymer finish to enhance comfort 
and the possibility of customization for the most demanding 
contract projects. Stackable for the everyday needs of bars, 

restaurants and hotels, Kasia adds a touch informal elegance to 
any commercial setting. Kasia Wrap Stool, enriched by skillful 
padding and upholstery, offer an attractive and customizable 

appeal in an infinite number of combinations.

IT Lo sgabello Kasia esalta con delicatezza l’idea di comfort e 
accoglienza, anche per raffinati ambienti outdoor. La struttura 
in metallo, trattata per la resistenza agli agenti atmosferici, e 

la superficie seduta-schienale in tecnopolimero, amplificano il 
comfort e la possibilità di personalizzazione per i più esigenti 

progetti Contract. Impilabile per le esigenze di maneggevolezza 
di bar, ristoranti e hotel, Kasia Stool caratterizza con informale 
eleganza ogni spazio. Kasia Wrap Stool è la versione arricchita 

da una sapiente imbottitura e rivestimento, conferendo al 
prodotto un aspetto attraente e personalizzabile in un’infinita 

possibilità di combinazioni.

Design by Forsix
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L i n k
ENG The Link stool it is made of a solid steel frame, that fits 
perfectly indoor and outdoor settings thanks to the special 

finishing treatment. Stackable and available in different trendy 
colors, metal Link collection of chairs, stools and lounges are 

iconic for a lightweight aesthetic, yet elegant look.

IT Gli sgabelli della collezione Link sono realizzati da
un solido telaio in acciaio che si adatta perfettamente 
sia ad ambienti interni che per uso esterno, grazie al 

trattamento protettivo di finitura. Impilabili e disponibili 
in molte colorazioni alla moda, le sedute in metallo della 
collezione Link sono iconiche per estetica ed eleganza.

Design by Stefano Sandonà

/ C O L L E C T I O N
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Design by Studio Eurolinea

ENG Manaa barstools come in various colours and 
with a choice of two seat heights, making them tick 

the boxes in settings created by the most meticulous 
of designers.

IT Gli sgabelli Manaa, disponibili in più colorazioni 
e in due diverse altezze della seduta, completano 
la possibilità di utilizzare la collezione Manaa negli 

ambienti creati dai designer più esigenti.

Manaa
/ C O L L E C T I O N
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ENG Manaa collection lends itself to furnishing 
elegantly the most demanding contexts of work 
spaces and hospitality. Manaa Slim is a stool with 
a practical, sturdy and coloured techno-polymer 

frame, with the advantage of having endless 
finishes available.

IT La collezione Manaa coniuga eleganza e 
praticità per spazi di lavoro e ospitalità. Manaa 

Slim è uno sgabello con pratico, robusto e 
colorato telaio in tecnopolimero, impreziosite 

dalle varie finiture disponibili.

Manaa
Sl im

Design by Studio Eurolinea
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Design by Stefano Sandonà

ENG Moema is an elegant stool featuring 
sinuous lines and some shiny surfaces, suitable 
for any environment. The large and comfortable 
shell made of techno-polymer is supported by 
a 4 legged metal frame. The shell can be fully 
padded and upholstered, or equipped with a 

practical removable cushion, combining style and 
functionality.

IT Moema è uno sgabello elegante dalle linee 
sospese e superfici lucide, perfetto per qualsiasi 
ambiente. Realizzato in tecnopolimero, presenta 
4 gambe con una scocca dalle dimensioni ampie 
e confortevoli. La seduta può essere interamente 

imbottita e rivestita o dotata di un pratico cuscino 
removibile, unendo stile e funzionalità.

Moema
/ C O L L E C T I O N
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Design by Favaretto&Partners

ENG The stool from the Nuta Light Collection 
offers a modern and comfortable seating style, 

suitable for discreetly furnishing commercial and 
hospitality environments. The functional backrest, 
the lightness and the easy handling of the product 

guarantee a simple use and maximum reliability.

IT Lo sgabello della Collezione Nuta Light offre 
uno stile di seduta moderno e confortevole, adatto 
all’arredare con discrezione ambienti commerciali 
e dedicati all’ospitalità. Lo schienale funzionale, la 

leggerezza e la facile maneggevolezza del prodotto, 
garantiscono un semplice impiego e la massima 

affidabilità.

N u t a  L i g h t
/ C O L L E C T I O N

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/sgabelli/nuta-light


S
to

o
l 

C
o

ll
e

c
ti

o
n

G a b e r1 0 6

2011

Design by Stefano Sandonà

ENG The mystic number eight and the symbol 
of infinity have inspired this designer stool, with 

an essential and continuous shape, capable of 
revolutionizing the look of any interior. Swivel seat 

is standard.  Optionally with gaslift, the height  
adjustment button nesting within  the seat.

IT Il mistico numero otto e il simbolo dell’infinito 
hanno ispirato questo sgabello dalla forma essenziale 
e continua, capace di rinnovare l’estetica di ogni tipo 

di spazio. Disponibile nella versione girevole fissa 
e girevole con regolazione di altezza, nasconde il 

pulsante di regolazione integrato nella scocca.

O c t o

Versions and technical characteristics
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ENG The Pilar Stool is characterized by a 
contemporary style and maximum comfort.

Its elegant shapes are ideal for any outdoor setting, 
distinguishing it with great elegance thanks to its 

essential design. The aluminum structure guarantees 
stability and resistance; the cushion

coverings, ideal for outdoor use, can be removed, 
unlined and easy cleaned.

IT Lo sgabello della collezione Pilar è caratterizzato 
da uno stile contemporaneo e dal massimo comfort 

nella seduta. Le sue forme eleganti sono
ideali per ogni ambiente outdoor, distinguendolo con 

grande eleganza grazie al suo design essenziale. La 
struttura in alluminio garantisce stabilità e resistenza, 

il cuscino in tessuto ideale anche per l’esterno può 
essere rimosso, sfoderato e pulito con facilità. 

P i l a r
Design by Forsix

/ C O L L E C T I O N
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The ideal solution for
made-to-measure comfort.
La soluzione ideale per un comfort su misura.

ENG A series of modular furniture that adapts to the 
dimensions of any space or setting, furnishing it with style 
and class. Extensively customisable, it permits rest and 
relaxation wherever it is installed.

IT Una serie di arredi componibili che si adattano ai 
volumi di ogni spazio e ambiente, per arredarlo con stile 
e classe. Con ampie possibilità di personalizzazioni, sarà 
possibile rilassarsi e godersi i momenti di pausa in ogni 
contesto.
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Stylish 
versatility for 
a new way 
of conceiving 
settings.
Versatilità e stile per un nuovo 
modo di concepire gli ambienti.

IT Ogni elemento può essere combinato in vari modi per 
ottimizzare lo spazio disponibile e creare un ambiente 
armonioso e invitante. Grazie ad una vasta gamma di 
materiali, colori e finiture tra cui scegliere, è possibile 
realizzare soluzioni d’arredo che non solo rendono 
accogliente ed elegante ogni spazio, ma offrono anche un 
comfort duraturo.

ENG Each of the elements can be combined in various 
ways to make the most of the available space and create 
a harmonious and inviting ambience. With a wide range 
of materials, colours and finishes to choose from, you can 
create furnishing solutions that not only make any space 
cosy and elegant, but also ensure lasting comfort
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E a l a
ENG The Eala modular sofa collection offers the 

possibility to adapt the space to your taste. These 
sofas with a minimal design, modular for infinite 

possible arrangements, can be equipped with 
cushions that can be positioned according to your 
needs, whether they are back support or practical 
armrests. Made of high-density polyurethane foam 

surrounded by a wooden structure with elastic 
belts, Eala is supported by an aluminum and techno-
polymer base, equipped with practical and resistant 
steel feet. The Eala collection features a waterproof 
membrane to protect the padding. This works as a 

protective barrier against the elements.

IT La collezione di divani modulari Eala offre la 
possibilità di adattare lo spazio a proprio gusto. 

Questi divani dal design minimale, modulari nelle 
infinite possibili disposizioni, possono essere 

dotati di cuscini posizionabili in base alle proprie 
necessità, siano essi di supporto alla schiena e/o 

pratici braccioli. Realizzato in poliuretano espanso ad 
alta densità e supportato da una struttura in legno 
con cinghie elastiche, Eala è sostenuto da una base 

in alluminio e tecnopolimero, dotata di pratici e 
resistenti piedini in acciaio.

La collezione Eala è dotata di una membrana 
impermeabile di protezione dell’imbottitura, utilizzata 

quale barriera protettiva dagli agenti atmosferici.

Design by Forsix

/ C O L L E C T I O N
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ENG Enjoy is the modular system, with a techno-polymer 

frame and wide cushions, that combines style and comfort 
for every furnishing need. It is designed in the style 

of natural weave, creating a uniquely refined look that 
integrates harmony into any outdoor environment. The 
modular elements of the seats, backrests, armrests and 

tops can be easily connected to each other, allowing great 
versatility and infinite customisation, thereby creating the 

perfect space for every guest. A unique hospitality concept 
that also embraces sustainability, thanks to its 50% recycled 
frame, certified “Plastica Seconda Vita/Second Life Plastic”, 

whilst ensuring great strength and durability.
Easy to move and equipped with rubber glides, Enjoy 
combines design and practicality, always ensuring the 

maximum comfort for its guests.

IT Enjoy è il sistema modulare, con struttura in 
tecnopolimero e ampi cuscini, che unisce stile e comfort per 

ogni esigenza di arredo. Il suo design richiama gli intrecci 
naturali, creando un’estetica unica e raffinata che si integra 
armoniosamente in qualsiasi ambiente outdoor. Gli elementi 
modulari delle sedute, schienali, braccioli e piani, facilmente 

agganciabili tra loro, permettono grande versatilità e una 
personalizzazione infinita, per creare lo spazio perfetto per 

ogni ospite. Un concetto di accoglienza unico che sposa 
anche la sostenibilità, grazie alla sua struttura realizzata per 
il 50% con materiale riciclato, certificato “Plastica Seconda 

Vita”, che offre grande resistenza e durabilità. 
Semplice da spostare e dotato di tappi in gomma, Enjoy 
unisce design e praticità assicurando sempre il massimo 

relax ai suoi ospiti.

Design by Marc Sadler

/ C O L L E C T I O N
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E t e s i a n
ENG The several combinations offered by the Etesian 

sofa collection make it the perfect product to decorate 
your own indoor and outdoor living space. Its light, 
suspended and rounded lines enhance the comfort 

and the versatility of its use. With its highly dynamic 
modularity, the collection has several elements that 

can be freely combined, made of soft high quality fully 
removable outdoor fabrics and welcoming shapes. The 

powder coated steel and aluminum structure guarantees 
high durability and resistance to atmospheric agents. 

The waterproof membrane to protect the padding works 
as a protective barrier against the elements. The Etesian 

series includes armchair and sofas with or without 
padded arms, vis-a-vis version, angular elements, chaise 

longue with short or long back support, and poufs.

IT Le molteplici combinazioni del divano Etesian lo 
rendono ideale per arredare i vostri spazi indoor e 

outdoor. Le sue linee leggere, sospese e arrotondate, 
esaltano il comfort e la versatilità del suo utilizzo.

La collezione modulare è caratterizzata da più elementi 
liberamente accostabili, dalle forme accoglienti e 

realizzati con morbidi tessuti outdoor di alta qualità 
interamente sfoderabile. La struttura in alluminio e 

acciaio verniciata a polveri garantisce durata e resistenza 
agli agenti atmosferici. La membrana impermeabile di 
protezione dell’imbottitura è utilizzata quale barriera 
protettiva dagli agenti atmosferici. La serie Etesian 
comprende poltrona e divani con o senza braccioli 

imbottiti, versione vis-a-vis, elementi con angolari, chaise 
longue con schienale corto o lungo e pouf.

Design by Forsix
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To - g o
ENG The To-Go collection comprises striking units 

that work stand-alone or in modules.
To-Go has a techno-polymer base and PU-Flex 

padding and is made up of three main components: 
the seat, the backrest and the armrest. Its curves 
and colours decorate spaces with harmony, whilst 

you won’t want to get up after sinking into the soft 
seat. These rounded blocks will allow you to create 
simple and free configurations according to your 

needs, combining comfort with functionality. To-Go 
will enliven and brighten up waiting areas in work or 

hospitality, lounge or commercial settings.

IT La collezione To-Go è composta da elementi 
dalle decise caratteristiche estetiche che vivono 

singolarmente, così come sistema modulare. 
To-Go, realizzato con base in tecnopolimero e 

imbottito in PU-Flex, si compone di tre elementi 
principali: la seduta, lo schienale e il bracciolo. 

Le sue simpatiche forme e i suoi molteplici colori 
decorano gli spazi con armonia, la sua morbida 

seduta ti avvolgerà in un abbraccio senza lasciarti 
andar via. Dall’aspetto monolitico, le sue arrotondate 

forme permettono di creare semplici e libere 
configurazioni a seconda delle proprie esigenze, 

unendo comfort a funzionalità. To-Go è adatto ad 
essere utilizzato in aree di attesa nell’ambito degli

spazi di lavoro o dell’ospitalità, aree lounge o 
ambienti commerciali, che saranno arricchiti dalla 

vivacità della sua presenza.

Design by Favaretto&Partners
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With Gaber tables 
you can add style and 
prestige to any setting.
Con i tavoli Gaber puoi dare valore e stile ad  
ogni ambiente.

ENG Make room for imagination with a comprehensive 
selection of tables designed to fit out contract 
installations: from restaurants to bars, from hotels to 
all kinds of activities. A unique choice of materials and 
models ideal for both indoors and out.

IT Fai spazio all’immaginazione grazie ad una selezione 
completa di tavoli pensati per arredare ambienti contract: 
dai ristoranti ai bar, dagli hotel ad ogni tipo di attività. Una 
scelta unica di materiali e modelli ideali sia per gli interni 
che per gli ambienti esterni.
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ENG Gaber tables come in various shapes, sizes 
and finishes, allowing each space to be customised 
according to particular design requirements. What’s 
more, the innovation and contemporary design that 
characterise Gaber tables ensure not only functionality 
but also a unique look capable of enhancing any setting.

IT I tavoli Gaber sono disponibili in varie forme, 
dimensioni e finiture, permettendoti di personalizzare 
ogni spazio in base alle diverse esigenze progettuali. 
Inoltre, l’innovazione e il design contemporaneo che 
caratterizzano i nostri prodotti assicurano non solo 
funzionalità, ma anche un’estetica unica capaci di 
valorizzare ogni ambiente.

High-quality, 
long-lasting 
and heavy-duty 
tables.
Tavoli della migliore qualità 
per garantire durabilità e 
resistenza nel tempo.
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A g i l e
ENG The multifunctional Agile Table Collection 

reveals essential aesthetics.
Available with rectangular solid Laminate tops, the 

Agile Collection utilizes techno-polymer legs
in different colors, supported by a steel frame.

IT Agile è una collezione di tavoli multifunzionale 
dall’estetica ricercata ed essenziale.

Realizzato con piani rettangolari in Laminato, Agile 
utilizza gambe in tecnopolimero in diverse colorazioni, 

supportate da una cornice in acciaio.

Design by Studio Eurolinea
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ENG The Arket Table aluminum bases, have three 
or four spokes with adjustable feet, and the stems 
come in sections with three or four surfaces. The 

Porcelain stoneware tops stand out for their excellent 
technical performance, ideal for the most delicate 
uses where maximum hygiene and resistance must 
be guaranteed. Porcelain tops are compatible with 

foodstuffs, resistant to fungi and molds, suitable for 
both indoor and outdoor use, resistant to frost, heat 

and high temperatures, they can be cleaned very 
easily while maintaining the characteristics of the 

surface.

IT I basamenti dei tavoli Arket, a tre o quattro razze, 
con piedini regolabili, e gli steli, a sezioni con tre o 
quattro superfici, sono realizzati in alluminio. I piani 
in Gres Porcellanato si distinguono per le eccellenti 

performance tecniche, ideali negli impieghi più 
delicati nei quali è necessario garantire la massima 

igiene e resistenza. I piani Porcelain sono compatibili 
con le sostanze alimentari, resistenti a funghi e muffe, 
idonei ad un utilizzo sia interno che esterno, resistenti 

al gelo, al calore a alle alte temperature, si possono 
pulire con estrema facilità mantenendo inalterate 

le caratteristiche della superfice.

Design by Studio Eurolinea

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

/ C O L L E C T I O N

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/tavoli/arket


T
a

b
le

s
 C

o
ll

e
c

ti
o

n

H o s p i t a l i t yG a b e r 1 2 91 2 8

Design by Studio Eurolinea

ENG High table, Compactop or Laminated table top, 
painted metal frame. Perfect for adding style and 

functionality to any space.

IT Tavolo alto con struttura in metallo verniciato, 
piano in Compactop o Laminato. Perfetto per 

aggiungere stile e funzionalità a qualsiasi spazio.

Banket

Versions and technical characteristics
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Design by Forsix

ENG The Bristol table, with its modern lines and tone-
on-tone colors, is ideal for the most sophisticated 
environments: the top and the four-spoke base, 

equipped with adjustable feet, are made of epoxy 
powder coated Steel. Table tops are available in 

Laminate, Compactop, Steel and Steel Slim tops, the 
collection includes as well Marble tops and Porcelain 
stoneware tops, capable of combining aesthetics and 

great resistance.

IT Dalle linee decise e i colori tono su tono, il tavolo 
Bristol è ideale per gli ambienti più ricercati:

il piano e il basamento a quattro razze, con piedini 
regolabili, sono realizzati in acciaio verniciato 
a polveri epossidiche. Sono disponibili piani in 

Laminato, Compactop, Steel e Steel Slim, la collezione 
comprende anche piani in Marmo, per il massimo 

dell'eleganza, e in Gres Porcellanato, capaci di unire 
estetica e grande resistenza.

Bristo l
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Design by Studio Eurolinea

ENG Elegance and essential shapes find a new expression in the Charme 
table, a proposal designed for workspace and hospitality environments, 

which is characterized by the particular design of the metal legs. The 
regular shapes harmonize each other, creating a product also suitable for 

conviviality, thanks to the top in “Iron” composite material which highlights 
great stability and resistance.

IT Eleganza ed essenzialità trovano una nuova espressione nel tavolo 
Charme, una proposta ideata per lo spazio di lavoro e dell’ospitalità, che 
si caratterizza per il particolare design delle gambe in metallo. Le forme 

regolari si armonizzano tra loro, dando vita a un progetto improntato anche 
alla convivialità, grazie al piano in materiale composito “Iron” dalla grande 

stabilità e resistenza.

Charm e

Versions and technical characteristics
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Design by Forsix

ENG The Glitter table oozes simplicity and 
practicality. The sturdy steel structure with its 
three support points is also available at poseur 
height and features essential minimalist design,
in order to fit in discreetly to any environment. 

Base are in epoxy powder coated steel with 
outdoor treatment, table tops are available in 

Compactop or Laminated.

IT Il tavolo Glitter esprime semplicità e praticità.
La stabile struttura in acciaio a tre punti di appoggio, 
disponibile anche nell’altezza snack, è caratterizzata 

da un design essenziale e minimale, per potersi 
relazionare con discrezione agli ambienti di utilizzo. 
Le basi sono realizzate in acciaio verniciato a polveri 

epossidiche con trattamento per esterno, i piani 
possono essere realizzati in Compactop o Laminato.

Gl i tter
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

Design by Studio Eurolinea

ENG The Hug table collection features a lightweight 
base with 4 aluminum spokes and adjustable feet. Hug 

is available with Compactop and Steel tops, which 
are suitable even for outdoor settings, Laminate tops 
for more refined interiors, or with square Marble and 

Porcelain tops, perfect for prestigious settings.

IT La collezione di tavoli Hug presenta una base 
leggera con 4 razze in alluminio e piedini regolabili.

Disponibile con piani in Compactop e Steel, resistenti 
anche all'esterno, piani in Laminato per interni 

più raffinati, o con piani quadrati in Marmo e Gres 
Porcellanato, perfetti per ambienti di prestigio.

Hug
/ C O L L E C T I O N

SCAN OR CLICK
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Design by Stefano Sandonà

ENG Waiting areas and Coffee Table,
painted metal structure suitable for outdoor purpose.

IT Tavolino attesa, struttura in metallo
verniciato per utilizzo esterno.

Link
/ C O L L E C T I O N
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L o g i n
ENG Table with co-injected metal frame

with techno-polymer, wooden legs, Laminated Top. 
IT Tavolo con struttura in metallo sovrastampato

con tecnopolimero, gambe in legno massello
di faggio o rovere, piani in Laminato.

Design by Studio Eurolinea

Versions and technical characteristics
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Design by Forsix

ENG The Lol table collection is intended for outdoor
use: its design blends in discreetly with either the 

most sparkling or the most sober environments. The 
table tops with fire resistant composite material core, 
as well as the bases, are available with three or four 

spokes, are made up of a metal structure treated 
for outdoor use, and with a matt finish.  Marble and 
Porcelain tops enhance elegance and refinement for 

the most demanding environments. Porcelain tops are 
suitable for both indoor and outdoor use.

IT La collezione di tavoli Lol, è ideale per l’utilizzo 
all’aria aperta: il suo design si fonde con discrezione 
dagli ambienti più sobri a quelli più frizzanti. I piani 

del tavolo, dal cuore in materiale composito resistente 
al fuoco, come anche i basamenti, disponibili a tre 
o quattro razze, sono costituiti da una struttura in 
metallo trattata per esterni, dalla finitura opaca. 
I piani in Marmo e Porcellana offrono eleganza 

e raffinatezza, per completare con esclusività gli 
ambienti più ricercati. I piani in Porcellana sono idonei 

ad un utilizzo sia interno che esterno.

Lol

L
o

l/ C O L L E C T I O N

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/tavoli/lol


T
a

b
le

s
 C

o
ll

e
c

ti
o

n

G a b e r1 3 6



H o s p i t a l i t y 1 3 7

M a n t i x
ENG The Mantix tables utilizes a resistant aluminum and steel frame, 

fast and easy to assemble. Marble and Porcelain tops enhance elegance 
and refinement for the most demanding environments. Porcelain tops 

are suitable for both indoor and outdoor use.

IT La collezione tavoli Mantix utilizza un resistente telaio in alluminio 
e acciaio, facile ed intuitivo nell'assemblaggio. I piani in Marmo 

e Porcellana offrono eleganza e raffinatezza, per completare con 
esclusività gli ambienti più ricercati. I piani in Porcellana sono idonei ad 

un utilizzo sia interno che esterno. 

Design by Forsix

/ C O L L E C T I O N
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ENG The versatile Nidaba collection comes complete 
with round or oval laminated or compact laminate 
tops, with a geometric and minimal base that is in 

100% recyclable technopolymer. These eye-catching 
Nidaba tables really do catch the eye and surely 
do not go unnoticed, thanks to their key feature 

that allows them to change function as needed. On 
request, in fact, the round table top has a central hole 

with a container for plants, flowers, snacks, bottles, 
toys and more. Bye selecting Compactops, Nidaba 
tables become suitable for outdoor use. The oval 

meeting table can be supplied with two cable rooting 
top access option, in the same material of the table-
top, to comfortably utilize electrical devices during 

meetings. The minimal design of this collection makes 
sure that it blends perfectly with workspaces or 

hospitality furniture.

IT La versatile collezione Nidaba è completa di 
piani rotondi e ovali in laminato o compactop, con 

base realizzata in tecnopolimero 100% riciclabile, dal 
carattere geometrico e minimale. La collezione di 

tavoli Nidaba cattura l’attenzione grazie al suo punto 
focale che gli permette di cambiare funzione in base 
alle esigenze. Il tavolo rotondo è dotato, su richiesta, 

di un foro centrale in corrispondenza della base in 
tecnopolimero che accoglie un vaso contenitore per 

piante, fiori, snack, bottiglie, giocattoli o altro ancora. 
Utilizzando i piani in Compactop, il tavolo è adatto 

ad un utilizzo per ambienti esterni. Il tavolo riunione 
ovale può essere fornito con due accessi passacavi, 
dello stesso materiale del piano, per poter utilizzare 
comodamente i dispositivi elettrici durante meeting 
o riunioni. Il design minimale di questa collezione fa 
in modo che si integri perfettamente all’arredamento 

degli spazi di lavoro o dell’ospitalità.

N i d a b a
Design by Forsix

/ C O L L E C T I O N
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ENG The Norman table collection combines 
minimalist geometries with essential shapes and
features a 4-legged aluminum frame that can be 

customized in different colors. Norman Tables are 
available with round or square Laminate tops, or 

Compactop, Steel and Steel Slim tables tops, suitable 
for outdoor purpose. For the most refined settings 
Marble tops feature by the veining of natural stone 

and treated to reduce porosity.

IT La collezione di tavoli Norman combina geometrie 
minimaliste a forme essenziali, presenta una struttura 

a 4 gambe in alluminio, personalizzabile in diverse 
tonalità di colori. Disponibile con piani rotondi o 
quadrati in Laminato o adatti anche per l’esterno 
in Compactop, Steel e Steel Slim, per il massimo 
dell’eleganza si può optare per i piani in Marmo, 

caratterizzati dalle venature della pietra naturale e 
trattati per ridurre la porosità.

N o r m a n
Design by Forsix

/ C O L L E C T I O N
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ENG The Norman 3-Pod table collection is made 
using basic geometries to achieve distinctly 

shapes. Available with round or square Laminate 
or Compactop, Norman 3-Pod utilizes a 3 legged 

aluminum frame, available in many vibrant colours.

IT La collezione di Tavoli Norman 3-Pod è realizzata 
utilizzando geometrie semplici e forme essenziali. 

Disponibile con piani rotondi o quadrati in Laminato 
o Compactop, Norman 3-Pod utilizza una struttura 
3 gambe in alluminio, disponibile in vari colori di 

tendenza.
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Design by Forsix
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ENG Ohimà is a rectangular table with a classic
and essential design. It features an aluminum and 

techno-polymer frame with legs at  each end, suitable 
for supporting even outsize  tops whilst  assuring 

excellent stability. Suitable for use in covered outdoor 
settings, Ohimà has a top in marine plywood with a 

rounded edge, elegantly lending itself to completing 
and setting off to a tee even  the most

important of installations.

IT  Ohimà, tavolo rettangolare dal design classico ed 
essenziale, è caratterizzato dalla struttura in alluminio 

e tecnopolimero a gambe contrapposte, adatta a 
supportare con eccellente stabilità piani di notevoli 

dimensioni. Adatto all’uso in ambienti protetti esterni, 
Ohimà dispone di un piano in Multistrato Marino 

con bordo arrotondato, prestandosi con eleganza a 
completare ed essere protagonista di atmosfere di 

prestigio.

O h i m à
Design by Forsix
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P a r e o
ENG The Pareo Collection offers a wide range of beautifully designed dining and coffee 
tables. Thanks to their clean yet detailed design, Pareo tables suit a variety of hospitality 

settings, available in square and rectangular versions. The aluminum-steel table frame, 
combined with Compactop or Laminated table tops, fits perfectly into even outdoor 

environments. Pareo Tables are made to be easily assembled and are available in a wide 
variety of bright frame colours and top finishes, perfectly matching your custom projects.

IT La collezione Pareo offre una vasta gamma di tavoli e tavolini dal design accattivante. 
Grazie alle loro linee essenziali e curate, i tavoli Pareo si adattano a diversi stili dedicati 

all’ospitalità e sono disponibili nella versione quadrata o rettangolare. La struttura del tavolo, 
realizzata in acciaio e alluminio, abbinata ai piani in Compactop o in Laminato, si adatta 

perfettamente anche agli ambienti esterni. I tavoli Pareo sono realizzati per essere facilmente 
e velocemente assemblati e sono disponibili in un’ampia varietà di colori e finiture, perfetti 

per i vostri progetti personalizzati.

Design by Forsix
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ENG Compactop or Laminated table top
with painted metal frame. Adjustable feet.

IT  Tavolo con struttura in metallo verniciato,
piano in Compactop o Laminato. Piedini regolabili

Pr o f i l o
Design by Studio Eurolinea
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Design by Studio Eurolinea

ENG Compactop table-top and beech legs.
Or with techno-polymer legs, suitable for outdoor 
use. Lightweight and functional. Waiting areas and 

Coffee Table, Compactop with beech legs.

IT Tavolo con piano Compactop e gambe in 
legno di faggio. Disponibile anche con gambe in 
tecnopolimero, adatte all’uso esterno. Leggero e 

funzionale. Tavolino attesa con piano Compactop e 
gambe in legno di faggio.

Stefan o
/ C O L L E C T I O N

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

S
te

fa
n

o

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/tavoli/stefano


T
a

b
le

s
 C

o
ll

e
c

ti
o

n

H o s p i t a l i t yG a b e r 1 471 4 6

ENG Tag is a collection of elegant and refined 
tables, perfect for waiting areas. Characterized by a 

4-legged aluminium frame, the tables feature tops in 
Compactop, an extremely robust material ideal for 
a wide range of applications. The collection include 
as well Marble tops, best in elegance, and Porcelain 

stoneware tops, which combine aesthetics with great 
resistance.

IT Tag è una collezione di tavoli eleganti e raffinati, 
perfetti per le aree d’attesa. Caratterizzati da una
struttura a 4 gambe in alluminio, presentano piani 

in Compactop, un materiale estremamente robusto, 
ideale per una vasta gamma di applicazioni. La 

collezione comprende anche piani in Marmo, per il 
massimo dell'eleganza, e in Gres Porcellanato, capaci 

di unire estetica e grande resistenza.

Ta g
Design by Ilaria Marelli
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ENG Together is a solid and versatile table, suitable to 
be utilized with elegance in all modern environments. 

The legs, made of natural solid oak, are combined 
with a natural oak veneered top, thus obtaining a 
pleasant visual play of solid interlocking between 

the leg and the top. With a simple and elegant 
design, Toghether adapts to any decorative context, 
expressing the warmth of wood and its small details. 

The legs are always at the extreme of tops sizes.

IT Together è un tavolo solido e versatile, adatto 
ad essere inserito con eleganza in tutti gli ambienti 

moderni. Le gambe, realizzate in rovere massello 
naturale, sono abbinate ad un piano impiallacciato 
rovere naturale, ottenendo così un piacevole gioco 
visivo di solido incastro tra la gamba e il piano. Dal 
design semplice ed elegante, Toghether si adatta a 

qualunque contesto decorativo esprimendo il calore 
del legno ed i suoi piccoli dettagli. Le gambe restano 

sempre all’estremo.

To g e t h e r
Design by Marc Sadler

/ C O L L E C T I O N
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Versioni e caratteristiche tecniche

ENG Waiting areas and Coffee Table,
double Compactop deck and beech legs.

IT Tavolino attesa con doppio piano Compactop
e gambe in legno di faggio.

Wo o d y
Design by Favaretto&Partners

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/tavoli/woody


H o s p i t a l i t yG a b e r 1 4 91 4 8

W
o

o
d

y



H o s p i t a l i t yG a b e r 1 5 11 5 0

A c o u s t i c
Co l l e c t i o n



H o s p i t a l i t yG a b e r 1 5 11 5 0

The design to create 
distinctive settings whilst 
ensuring maximum 
acoustic comfort.
Il design per creare ambienti distintivi e 
garantire il massimo comfort acustico.

ENG With Gaber, ideal spaces can be created by using 
designer sound-absorbing panels that look great whilst 
also minimising unwanted noise in large rooms and halls. 
Available in different materials, these panels are perfect 
for ensuring maximum acoustic comfort in offices, 
restaurants and spaces of all kinds.

IT Gaber offre la possibilità di creare un ambiente ideale 
grazie a pannelli fonoassorbenti di design, pensati per 
arredare e diminuire la rumorosità di ambienti dagli ampi 
volumi. Disponibili in diversi materiali, sono perfetti per 
garantire il massimo comfort acustico in uffici, ristoranti e 
spazi di ogni tipo.
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1 Fono Acoustic
pag. 154

2 Stilly Acoustic
pag. 156

3 Gufo Acoustic
pag. 155

1

Maximum versatility 
to customise any 
space according to 
any requirements.
Tutta la versatilità per personalizzare 
ogni spazio in base ad ogni esigenza.
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3

2

ENG Whether a modern, minimalist design or a more 
traditional style, our panels offer solutions that work 
perfectly in any setting. Moreover, easy installation 
and maintenance make them a practical and cost-
effective solution for improving the acoustic quality 
of any space.

IT Che si tratti di un design moderno e minimalista 
o di uno stile più tradizionale, i nostri pannelli 
offrono soluzioni che si adattano perfettamente a 
qualsiasi ambiente. Inoltre, la facilità di installazione e 
manutenzione li rende una scelta pratica e conveniente 
per migliorare la qualità acustica di qualsiasi spazio.
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F o n o
ENG Fono is an innovative acoustic system that 

re-interprets the concept of modularity and 
customization: the individual panels can be assembled 
together to create endless decorative compositions, 

thus providing maximum creative freedom. 

IT Fono è un innovativo sistema acustico
che re-interpreta il concetto di modularità 

e personalizzazione: i singoli pannelli si possono 
assemblare tra loro creando infinite composizioni 

decorative, offrendo quindi la massima libertà 
creativa. 

Design by Marc Sadler
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Design by Forsix

ENG Gufo Acoustic is a collection of acoustic panels 
fixed to a free-standing structure in metal and 

techno-polymer. The collection can be equipped with 
castors and coat hangers. The Gufo Acoustic system 
can be enriched with lateral planters, which can be 
easily disassembled for simple cleaning, in order 

to decorate with plants and flowers workspaces or 
hospitality settings. Gufo Acoustic is the ideal product 

to improve acoustics by decreasing reverberation in 
open spaces, as well as offering a privacy increase. 

IT Gufo Acoustic è una collezione di pannelli acustici 
fissati su una struttura autoportante in metallo e 

tecnopolimero. Può essere personalizzata con ruote e 
appendiabiti o arricchita di fioriere laterali, facilmente 

smontabili per la pulizia, aggiungendo un tocco 
naturale agli ambienti. Questo prodotto è perfetto per 
migliorare l’acustica riducendo il riverbero negli spazi 

aperti e offrendo maggiore privacy. 

Gufo 
Acoustic

/ C O L L E C T I O N

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/acoustic/gufo-acoustic


A
c

o
u

s
ti

c
 C

o
ll

e
c

ti
o

n

H o s p i t a l i t yG a b e r 1 5 71 5 6

ENG The Stilly sound-absorbing system allow, by 
combining the Flat and Pyramid versions, countless 
configurations, thereby adding a classy look to the 

surroundings. In this way, the sound-absorbing panels 
constitute contemporary design in themselves.

IT Il sistema di pannelli fonoassorbenti Stilly 
permette di realizzare un’ampia gamma di 

combinazioni, grazie alle versioni Flat o Piramid, 
conferendo all’ambiente un tocco estetico di notevole 
pregio: il pannello fonoassorbente diventa un pezzo di 

design contemporaneo. 

S t i l l y
Design by Studio Eurolinea
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ENG The sound-absorbing panels of the Tune 
collection are designed both to furnish with elegance 
as well as to assure the precise function of reducing 

sound reverberation. Made of polyester fiber and 
available in two different sizes. The free-standing 

version, equipped with a matt painted metal base, can 
be combined together and used as dividing-walls to 

delineate work areas and to improve, even temporarily, 
the privacy of waiting areas rooms or meeting areas, 
conference rooms or commercial settings. Fixed to 

the desk tops as practical screens to enhance privacy, 
the panels improve acoustic comfort, facilitating 

concentration and wellbeing in the workplace.

IT I pannelli fonoassorbenti della famiglia Tune 
sono pensati per arredare con eleganza, nella 
precisa funzione di ridurre il riverbero sonoro. 

Realizzati in fibra di poliestere e disponibili in due 
diverse dimensioni. Nella versione free-standing con 

basamento in metallo verniciato opaco, possono 
essere accostati assieme e utilizzati come pareti 

divisorie per delimitare aree di lavoro e per migliorare, 
anche temporaneamente, la privacy di salottini o 
tavoli riunione, sale congressi o aree open-space 

di centri commerciali. Fissati ai piani delle scrivanie 
come pratici schermi per valorizzare la privacy, i 

pannelli migliorano il comfort acustico, agevolando 
la concentrazione e il benessere nell’ambito degli 

ambienti di lavoro.

Tu n e
Design by Forsix
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Add character
to any room with
Gaber’s furnishing 
accessories. 
Dai carattere ad ogni ambiente con i 
complementi d’arredo firmati Gaber. 

ENG Our selection of coffee tables, pouffes, potholders 
and light points is designed to add a touch of originality 
and sophistication to any contract project, where every 
detail contributes to creating a memorable experience.

IT La nostra selezione di tavolini, pouf, planters e punti 
luce è stata creata per donare un tocco di originalità 
e raffinatezza ad ogni progetto per il settore contract, 
dove ogni particolare contribuisce a creare un’esperienza 
memorabile per chi lo vive.
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IT Ogni complemento è progettato con 
attenzione ai dettagli, utilizzando i migliori 
materiali per garantire non solo estetica, ma 
anche funzionalità e durabilità. La possibilità 
di personalizzare ogni elemento permette di 
adattare i complementi alle specifiche esigenze 
di ogni progetto, per un risultato finale che 
rispecchia l’identità e lo stile desiderato.

ENG Every accessory is designed with great 
attention to detail, using top grade materials 
to make sure they not only look great but are 
also functional and long-lasting. Full custom 
options allow each accessory to be  adapted to 
the specific needs of a project, for an end result 
that reflects the desired identity and style.

High-quality materials
for the ultimate in style 
and durability.
Materiali di alta qualità per il massimo 
dello stile e della resistenza. 
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

Design by Malene Flensted Urup

ENG The Culture hanging planters, designed by Malene Flensted Urup, are an interesting system to 
bring what normally attracts the outdoors in, into  workplace and hospitality settings. The Culture 

system easily creates oases of calm with a minimalist look: practical and good looking, simplifying the 
cleanliness and order of the most contemporary environments. Available in two sizes, these planters 

have been created to be fixed to the ceiling, thus creating vertical gardens even in limited spaces areas.

IT Le fioriere pensili Culture, disegnate da Malene Flensted Urup, sono un’interessante sistema per 
portare ciò che normalmente richiama l’outdoor all’interno, in stanze dedicate all’ambiente di lavoro 
e all’ospitalità. Il sistema Culture crea facilmente delle oasi di calma dal look minimalista: pratiche e 

piacevoli alla vista, semplificano la pulizia e l’ordine degli ambienti più contemporanei. Disponibili in due 
dimensioni, le fioriere sono state create per essere fissate al soffitto e creare quindi giardini verticali 

anche in aree dove lo spazio è limitato.

Cul ture

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/complementi/culture
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Design by Kristine Flensted Nielsen

ENG Display wall or floor fixed storage shelving can 
enhance your most ambitious projects. Available 

with a black, gold or white matt painted steel frame, 
without any visible welds, Display is set off  with solid 

Fenix laminate shelves.  Display is a modular piece, 
which can support up to 4 shelves and lends itself to 
completing and finely decorating walls and corners 

of your commercial spaces. For correct use, the 
structure must be fixed to the wall or floor.

IT Semplice ed elegante, Display decorerà con 
discrezione i vostri progetti più ambiziosi. Disponibile 

con struttura in acciaio verniciato nero, oro o 
bianco opaco, senza nessuna saldatura a vista, è 

impreziosito da solidi ripiani in laminato Fenix. Display 
è un elemento modulare, che può sostenere sino 
a  4 mensole e si presta a completare e decorare 
con raffinatezza pareti ed angoli dei vostri spazi 

commerciali. Per un corretto utilizzo, questo mobile 
deve essere fissato alla parete o pavimento.

Display
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/complementi/display
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Design by Forsix

ENG Gufo Planters is a collection of decorative 
planters, avalable for easy wall fixing or by means of 
a free-standing modular system, equipped with fix or 
360° revolving pots in the techno-polymer covered 

columns. Gufo is the perfect product to improve 
privacy with nature: plants and flowers, arranged on 

modular green vertical walls, limit the view as desired, 
with the discretion and harmony of compositions that 

are always on the move. Structures different from 
each other with one goal: complete and decorate 
any environments. The 100% recyclable materials 
used and the applied techniques allow resistance 

to atmospheric elements and simple cleaning 
of the parts, which can be easily assembled and 

disassembled. Arrange Gufo on green vertical walls 
thanks to the easy wall fixing kit.

IT Gufo Planters è una collezione di fioriere 
decorative, disponibili per un facile assemblaggio 

a parete o per mezzo di un sistema modulare 
autoportante, dotato di vasi fissi o girevoli a 360° 

nelle colonne rivestite in tecnopolimero. Il prodotto 
ideale per migliorare la privacy con la natura: piante 

e fiori, disposti su pareti verticali verdi modulari, 
limitano a piacere la vista, con la discrezione e 

l’armonia di composizioni sempre in movimento. 
Strutture differenti tra loro con un unico obiettivo: 

completare e decorare gli ambienti. I materiali 
utilizzati, riciclabili al 100% e le soluzioni tecniche 

adottate, permettono la resistenza agli agenti 
atmosferici ed una semplice pulizia degli elementi, 

facilmente componibili e scomponibili. Disponi 
Gufo su pareti verdi verticali grazie al pratico kit di 

fissaggio a parete.

Gufo 
Planters

Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/complementi/gufo-planters-kit
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Design by Forsix

ENG The Meridius Planter is the decorative system 
that combines design, simplicity and contemporaneity 

to add a touch of greenery to indoor environments. 
An innovative and versatile concept, capable of 

adding dynamism to any space thanks to its frame 
that can be turned upside down, allowing you to 

arrange the pots at two different heights, creating 
unique compositions. The single pot, placed on 

the ground, is a minimal decorative element that 
elegantly enriches spaces. The Meridius Planter is 

made of a black or white aluminum pot  and a sturdy 
metal frame, painted with epoxy powders to ensure 

durability and elegance. Available in four lovely 
colours - white, black, brick and green - it adapts 

perfectly to any style of furniture. 

IT Meridius Planter è il sistema decorativo che 
unisce design, semplicità e contemporaneità per 

portare e valorizzare il verde negli ambienti indoor. Un 
concetto innovativo e versatile, capace di aggiungere 

dinamismo ad ogni spazio grazie al suo telaio che 
può essere capovolto o rimosso, permettendo 

di disporre i vasi a tre differenti altezze creando 
composizioni uniche. Il Meridius Planter è realizzato 
da un vaso in alluminio, disponibile nei colori bianco 
e nero, e da un telaio in metallo robusto, verniciato 

con polveri epossidiche per garantire durabilità e un 
aspetto elegante. Disponibile in quattro affascinanti 

colorazioni – bianco, nero, mattone e verde – si adatta 
perfettamente a qualsiasi stile di arredamento.

Meridius 
P lanter
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Versions and technical characteristics
Versioni e caratteristiche tecniche

SCAN OR CLICK

https://www.gaber.it/complementi/meridius-planter
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